Hymn of the Seven Tunes
(To be chanted after the Litany of the Sick)
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You have come into
the world, through Your
Love for mankind, and all

&Kl\ \GHIKOCMOCZ &ITEN
‘TGKMGT!&NPO)L!IZ &"I';(‘THCIC THPCZ BEAHA
5 < the creation, rejoiced at
A TTEKXKINI. You coming.
D _KI_€_Til= =._KO_CMO=.=C 2I_ T€E=_-\N TE_KME= —.— THA_IpO= = = ML a—.=_t_
KTH_ +—.=._Cl~ C TH_ =\PC 0€AH—.= A 34_Te_.— — — KX INi~~ .
DkcwT NDAaw: €BoA FeN FamATH: You have saved A ) e u‘{i Cuald
Adam, from seduction, Gl e o) ga Lia) e g
and delivered Eve, from Sagal)
the pangs of death.
=P

&KGP €va NPGM?;GZ HEN NINAK?2I NTE

You gave unto us, the
s Y e S

Spirit of Sonship, we
praise and bless You, with

~

Pov.
D_xew_t_ ==_ ND_Aa==1 _eRo=_-ABe_ NT=_._ AMATH= —._ &7 Ke_.
€ va_ _ — - __ Npe~m2e_ = de~.=\N NINA_K2I_ NTE_ .~ = = _PUOT~~
a3 gl 7 gy Liiae )

Dkt nan wllimnevva: NTe
Your angels.

THGT(‘&)HPIZ EN2WC GNEILQO“‘ \GPOKZ NeW

D_xt_na_nN ==oll_ mNe_rwa== _NTe— — _- T_me=— =TQH_Pl= =.= €/ N2W=.=C

NEKATTEAOC.
€ N_CUOV_ =——.__ ~€PO_.=KNE=.=. _MNEKA_ ——.— TTE_AOC~~



,‘_ﬂ'uaa cnovt (Miwik)

bGN iTXlN\GPGqI\ NaN \GQO‘TNZ E\IXG E{)Né\‘?

Chant Two

When the morning
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Let the thought of
light, shine within us, and
do not let the darkness, of
pain cover us.
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reached, the morning
watch, that | might
meditate, upon all Your
words.
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That we may be

worthy, to lift up our
hands, before You
without anger, or evil

thoughts.
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At this dawn, make
straight our coming in,
and our going out, in the
joy of Your protection.
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peace, O Christ our
Savior, we slept and
arose, for we have hoped
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United, in the True,

That anoints every
day, the elders, the
children and young men,
and the deacons.
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Chant Six

Those whom the Holy
Spirit, has attuned
together, as a stringed
instrument, always
blessing God.
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The following part is to
be said in the annual
tune to the end.

(For The Virgin)

You are the Mother of
Light, the honored Mother
of God, you have carried,
the Uncircumscript
Logos.

After you gave birth
to Him, you remained a
virgin, with praises and
blessings, we magnify
you.

For of His own will,
and the pleasure of His
Father, and the Holy
Spirit, He came and saved
us.
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And we too, hope to
win mercy, through your
intercessions, with the
Lover of mankind.

The select incense, of
your virginity, ascended
to the throne, of the
Father.

Better than the
incense, of the Cherubim,
and the Seraphim, O
Virgin Mary.

Hail to the New
heaven, whom the Father
has created, and made a
place of rest, for His
beloved Son.

Hail to the Royal
throne, of Him who is,
carried by, the Cherubim.

Hail to the advocate,
of our souls, you are
indeed, the pride of our
race.

Intercede on our
behalf, O full of grace,
before our Savior, Our
Lord Jesus Christ.

That He may confirm
us, in the upright faith,
and grant us the
forgiveness, of our sins.

Through the
intercessions of the
Theotokos, Saint Mary, O
Lord, grant us the
forgiveness of our sins.
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(For The Angels)

Thousands of
thousands, and myriads of
myriads, of archangels,
and holy angels.

They stand before, the
throne, of the Pantocrator,
proclaiming and saying.

Holy Holy, Holy in
truth, the glory and the
honor, befit the Trinity.

Through the
intercessions, of the
whole choir of the angels,
O Lord, grant us the
forgiveness of our sins.

(For The Apostles)

Our fathers the
apostles, preached unto
the nations, the Gospel, of
Jesus Christ.

Their voices went
forth, into all the earth,
and their words have
reached, the ends of the
world.

Through the prayers
of my masters and fathers,
the apostles, O Lord,
grant us the forgiveness of
our sins.

(For The Martyrs)

Unfading crowns, the
Lord has placed, upon the
whole choir, of the
martyrs.
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He saved and
delivered them, because
they took refuge in Him,
they celebrated with Him,
in His Kingdom.

Through the prayers,
of the whole choir of the
martyrs, O Lord, grant us
the forgiveness of our
sins.

(For The Saints)

Thy saints bless You,
and they speak, of the
glory, of Your Kingdom.

Your Kingdom O my
God, is an eternal
kingdom, and Your
Lordship, is unto all ages.

Through the prayers,
of the whole choir of the
cross bearers, the
righteous and the just, O
Lord, grant us the
forgiveness of our sins.

(For The Fathers and
the Prophets)

Hail to Elijah, the
prophet of temperance,
and Elisha, his elect
disciple.

The great Evangelist,
of the land of Egypt,
Mark the Apostle, the first
prelate.

You are the Mother of
God, O Virgin Mary, ask
Him on our behalf, to
have mercy upon our race.
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The great patriarch,
our father Abba Severus,
whose holy teachings,
enlightened our minds.

Our father the
confessor, Abba
Dioscorus, defended the
faith, against the heretics.

And all of our fathers,
who have pleased the
Lord, may their holy
blessings, be a guard unto
us.

Through their prayers,
O God grant us, the
forgiveness of our sins,
and give us peace.

Your mercies, O my
God, are countless, and
exceedingly plenteous, is
Your compassion.

All the rain drops, are
counted by You, and the
sand of the sea, are before
Your eyes.

How much more are,
the sins of my soul,
manifest before You, O
my God.

The sins that | have
committed, do not
remember my Lord, and
do not count, my
iniquities.
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For You have chosen
the Publican, and the
adulteress You have
saved, and the thief on the
right hand, my Lord You
have remembered.

And me too, the
sinner, teach me O my
Master, to offer
repentance.

For You do not desire,
the death of a sinner, but
rather that he returns, and
that his soul may live.

Restore us O God, to
Your salvation, and deal
with us, according to
Your Goodness.

For You are good, and
merciful, let Your
compassion, speedily
come to us.

Have compassion
upon us all, O Lord God
our Savior, and have
mercy upon us, according
to Your great mercy.

Remember those, O
Christ our Master, be
among us, and proclaim
and say.

My peace | give to
you, the peace, of my
Father, | leave with you.
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O King of peace, grant us
Your peace, render unto
us Your peace, and
forgive us our sins.

Disperse the enemies, of
the Church, and fortify
her, that she may not be
shaken forever.

Emmanuel our God, is
now in our midst, with the
glory of His Father, and
the Holy Spirit.

May He bless us all, and
purify our hearts, and heal
the sicknesses, of our
souls and bodies.

We worship You O
Christ, with Your Good
Father, and the Holy
Spirit, for You were born
and saved us.
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